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Les fleuves 
Corrigé des exercices d’allemand en 1ère

Le corrigé des exercices sur les fleuves en 1ère

Corrigé de l’exercice 1 : le vocabulaire
1-c, 2-e, 3-a, 4-f, 5-d, 6-b. Notez le pluriel de der Hafen : die Häfen, avec un umlaut.

Corrigé de l’exercice 2 : où est-on, où va-t-on ?

Köln liegt am Rhein. Lieu, datif masculin : an dem devient am.1.
Wien liegt an der Donau. Lieu, datif féminin.2.
Im Sommer fahren wir an die Elbe. Destination, accusatif féminin.3.
Frankfurt liegt am Main. Lieu, datif masculin.4.
Am Samstag fahren wir an den Neckar. Destination, accusatif masculin.5.
Berlin liegt an der Spree. Lieu, datif féminin.6.

Corrigé de l’exercice 3 : vrai ou faux ?

Faux : Der Rhein mündet in die Nordsee.1.
Vrai : le Danube naît près de Donaueschingen.2.
Vrai : l’Elbe passe par Dresde, puis par Hambourg.3.
Vrai : avec la Neisse, l’Oder forme la frontière germano-polonaise.4.
Faux : Die Donau fließt nach Osten.5.

Corrigé de l’exercice 4 : comprendre un texte

Il prend sa source dans la Forêt-Noire, près de Donaueschingen.1.
Il coule vers l’est, alors que le Rhin coule vers le nord.2.
Il traverse ou longe dix pays.3.
Vienne, Bratislava, Budapest et Belgrade.4.
Il relie le Danube au Main, donc au Rhin : les bateaux peuvent ainsi aller de la mer du5.
Nord à la mer Noire.

Corrigé de l’exercice 5 : les verbes du fleuve

Die Elbe entspringt in Tschechien.1.
Die Oder mündet in die Ostsee.2.
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Der Rhein fließt durch Basel.3.
Dresden liegt an der Elbe.4.
Die Donau fließt durch vier Hauptstädte.5.

Remarquez que münden in et fließen durch sont suivis de l’accusatif.

Corrigé de l’exercice 6 : passer au parfait

Das Schiff ist nach Rotterdam gefahren. Déplacement : auxiliaire sein.1.
Der Fluss ist über die Ufer getreten. Déplacement : sein.2.
Die Stadt hat eine neue Brücke gebaut. Verbe transitif : haben.3.
Viele Fische sind gestorben. Changement d’état : sein.4.
Man hat Kohle auf dem Rhein transportiert. Verbe en -ieren : pas de ge-.5.

Corrigé de l’exercice 7 : compréhension de l’oral

Elle étudie à Francfort-sur-l’Oder, à l’université Viadrina.1.
Beaucoup d’étudiants viennent de Pologne.2.
Chaque matin, elle traverse le pont sur l’Oder.3.
Elle habite à Słubice, en Pologne, de l’autre côté du fleuve.4.
Autrefois, la frontière était étroitement surveillée. Aujourd’hui, les deux pays font5.
partie de l’Union européenne et le pont relie les deux villes.

Corrigé de l’exercice 8 : corriger les erreurs

Wien liegt an der Donau. Donau est féminin.1.
Der Rhein mündet in die Nordsee. Münden in est suivi de l’accusatif.2.
Hamburg hat den größten Hafen Deutschlands. Après den, l’adjectif prend -en.3.
Am Wochenende fahren wir an die Mosel. Destination : accusatif.4.
Das Hochwasser hat die Altstadt überschwemmt. Participe passé sans ge-, car le5.
préfixe über- est ici inséparable.

Corrigé de l’exercice 9 : traduire en allemand

Die Donau entspringt im Schwarzwald.1.
Straßburg liegt am Rhein.2.
Die Elbe mündet in die Nordsee.3.
Die Oder bildet einen Teil der Grenze zu Polen.4.
Viele Schiffe transportieren Waren auf dem Rhein.5.

Attention au genre : der Rhein est masculin, alors que die Donau, die Elbe et die Oder sont
féminins.
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Corrigé de l’exercice 10 : expression écrite
Exemple de production :

Ein Fluss kann trennen, aber er kann auch verbinden. Einerseits war der Rhein
lange eine Grenze zwischen Deutschland und Frankreich. Die beiden Länder haben
oft gegeneinander Krieg geführt. Andererseits verbindet der Rhein heute die
Menschen. Zwischen Straßburg und Kehl gibt es Brücken und sogar eine
Straßenbahn. Viele Menschen wohnen auf einem Ufer und arbeiten auf dem
anderen. Außerdem ist der Fluss eine wichtige Wasserstraße für den Handel.
Meiner Meinung nach ist ein Fluss deshalb heute eher eine Brücke als eine
Grenze.

Critères de réussite :

une réponse claire à la question, annoncée et rappelée en conclusion ;
deux arguments opposés, reliés par einerseits … andererseits ;
au moins cinq mots du cours (die Grenze, das Ufer, die Brücke, die
Wasserstraße, der Handel) ;
le verbe conjugué en deuxième position, et à la fin dans les subordonnées.

Comment utiliser ce corrigé
D’abord, repérez vos erreurs de grammaire : genre des fleuves, datif ou accusatif après an,
choix de l’auxiliaire. Ensuite, notez les faits que vous aviez oubliés, par exemple la direction du
Danube. Enfin, réécrivez votre texte de l’exercice 10 en corrigeant chaque faute. Refaites
l’exercice 2 quelques jours plus tard, sans regarder les réponses.
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